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Avrupa Birligi Nezdinde
Tiirkiye Daimi Temsilciligi
Rue Montoyer 4

1000 Briiksel

Ekselanslari,

Avrupa Toplulugu’nun Arastirma, Teknoloji Gelistirme ve Demonstrasyon Faaliyetleri Igin
Yedinci Cergeve Programi’na (2007-2013) Tiirkiye’nin Katihmim 6ngdren Mutabakat
Zaptr’nda degisiklik dneren kararin, Komisyon tarafindan 1 Temmuz 2011 tarihinde kabul
edildigini Komisyon Uyesi Geoghegan-Quinn adina bildirmekten onur duyarim.

Bu kararla, 1 Temmuz 2007 tarihinde imzalanan Mutabakat Zapt: Ek-2’deki 1.3 Noktasi’nin
besinci, altinc1 ve yedinci paragraf baglarinin agagidaki sekilde degistirilmesi Snerilmektedir:

- Mali y1l 2011: orantisallik faktoriine gore katki, paragraf 2 uyarinca belirlenmis, 0.35
ile ¢carpilmistir;

- Mali y1l 2012: orantisallik faktoriine gére katki, paragraf 2 uyarinca belirlenmis, 0.35
ile ¢arpilmusgtir;

- Mali y1l 2013: orantisallik faktdriine gdre katki, paragraf 2 uyarinca belirlenmis, 0.35
ile garpilmigtir.”

Mutabakat Zapti’nin 6. Maddesinin 5. Fikrasi uyannca, Zabit tizerinde sadece Taraflarin ortak

rizastyla yazili olarak degisiklik yapilabilir. Bu nedenle, 6nerilen degisikligin yliriirltige
girmesini teminen muvafakatinizi rica etmekten onur duyarim.

Makamlarimzin yazili olarak bildirecegi muvafakattan dolay: simdiden tesekkiir ederim.
Bu vesileyle Zat-1 Alilerine en derin saygilarimi yinelerim.

Saygilarimla,

Robert-Jan Smits

Avrupa Komisyonu, 1049 Briiksel, BELGIKA —Tel: +32 22991111
iletisim: Tania Friederichs. Ofis: SDME 5/84. Dogrudan Tel: +32-2-2957141.
E-posta: Tania.friederichs@ec.europa.eu
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Sayin Genel Miidiir

Avrupa Toplulugu'nun Aragtirma, Teknoloji Gelistirme ve Demonstrasyon
Faaliyetleri Igin Yedinci Cergeve Programi'na (2007-2013) Tiirkive Cumbhuriyeti’nin
Katilmimi Sngoren Mutabakat Zapti’nda degisiklik 6neren kararin, 1 Temmuz 2011 tarihinde
Komisyon tarafindan kabul edildigini bildiren 4 Temmuz 2011 tarihli mektubunuz igin
tesekkiirlerimi sunarim.

Mutabakat Zapti’mn 6. Maddesinin 5. Fikrast uyarinca, Tiirk Yetkili Makamlan adina,
mektubunuzda belirtildigi tizere teklif edilen degisiklige rizamiz1 bu vesileyle iletirim. Bu riza
Tiirkiye Cumhuriyeti Bakanlar Kurulu onayina tabidir.

Bu vesileyle, Yedinci Cerceve Programm altindaki verimli igbirlifimizin devam
etmesine olan baglilifimuz yineler ve Size en derin saygilarim: sunarim.

Saygilarimla,

Selim KUNERALP
Biiyiikelgi
Daimi Temsilci

Saym Robert-Jan SMITS

Aragtirma ve Yenilik Genel Mudiirt

Avrupa Komisyonu

1049 Briiksel

36-38 Avenue des Arts, 1000 Briiksel, Tel: +32 2 289 62 40, Faks: + 32 2 511 04 50, E-posta: info@turkdeleg.org
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FLE. Mr, Selim Kuneralp
Arbassador

Permanent Delegation of Turkey
1o the Furopean Union

Rue Montover 4

100 Bruxeles

Your Bxcellency,

O behalf of Commissioner Geoghegan-Quinn, [ have the honour w inform you that on i
Juby 2011 the Commission adopted the decision proposing to amend the Memorandum of
tUnderstanding  assoetating Turkey to the Seventh Framework Programme of the
Earopean  Comununity for research, technological development and demonstration
aotivities (2007.20103y,

With thus decis

fon it is proposed to amend the fifth, sixth and seventh indents of Foint 1.3
Annex 1 to the Memorandum of Understnding signed on 1 June 2007 and to replace
LI

- Financiz! year 2011: contribution according to the proportionality factor fixed jn -
accordance with paragraph 2, multiplied by 0.351

- Financial vear 2012: contribution according to the proportionality factor fixed in
accordance with paragraph 2. multiplied by 0.35:

Financial year 2013: contribution according fo the proportionality Tactor fixed in
accordance with paragraph 2, multiplied by 4357

The Memerandum of Understanding provides in Article 6 Para § that the Memorandum
mav only be amended in writing by common consent of the Parties. Accordingly, | have
the honour o request your consent o the proposed amendment in order for the proposed
ammendment to become effoctive.

Thank vou in advance for the consent, it writing. from your authorities.

1 take ihis opportunity io tenew lo Your Excellency the assuran€ of ray highest
consideration.

Yours Tanthifidbv,

Rebert-Jan Smis

imslon pumpeen
ania Fred

B aropess Commigsis, 1048 Br fBrussel, BELGIQUE/BELGIE - Tel +32 22881111
hy, Offics: SDME 5/82 Diredt tef «35-2-2857141




Permanent Delegation of Turkey
to the European Union
The Ambassador

HNo: 462

Brassels, 4 July 2011

Diear Birector-Generall

¥ would like o thank you for vour letter dated 4 July 2011, informing us that on LJuly
the Cominission adopiad the decision proposing to amend the Memorandum of Understanding
associating Turkey to the Seventh Frumework Programme of the Furopean Community for
regearch, tochnological development and demonstration activitios (2007-2013).

With reference (o Article & Para § of the Memoranduri of Understanding, on behalf of
the Turkish Authorities, T hereby convey our consent to the proposed. amendment as stated in
vour lenter. This consent is subject to approval by the Council of Ministers of the Republicof
Turkey,

Taking this opportunity T would fike to réilerate our commitment to continue our

froitfial cooperation under the Seventh Framework Programme and to repew to You the
assurance of my highest consideration.

Yours sincerely,

Sglim KUNERALP
Aanbassador
Permanent Delegate

Mr, Robert-Jan SMITS

Birector General for Resesrch and Innovation
European Commission

1049 Brussels
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